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Giuseppe Orlando



Italian Translator

English > Italian;  French > Italian;
ProZ.com profile: http://www.proz.com/translator/1049657
E-mail: giuseppe.orlando.it@gmail.com
Tel: +39 320 771 63 59

Skype address: giuseppe.orlandoit

Services

· Technical translations 

· Software & website localizations

· Editing

· Audio Transcriptions

Capacity: up to 3,500 words per day

Hours per week: 50 on the average 

Availability: Full-time, also during weekends

Feedbacks
“We are completely satisfied with Giuseppe’s work in every respect and recommend him as a translator to any future employer.”  (Daniel Tschentscher, Executive Officer at Just Landed S.L.)

“Very helpful and rapid in his response. Provided a good and precise translation that could be used by our ngo.” (Pro Terra Sancta)
Translation Experience

Nine years of experience in travel & tourism, food & recipes, sport & gaming and agricultural translation, as well as in website localization as a freelance translator.

· Main Fields of Expertise: Home Automation, Poker, Food, Finance, Maritime & Ships, Agriculture, Life Sciences, Cinema

· Major Projects and Related End Clients:

Poker

· “Hold’em Wisdom for all Players” and “More Hold’em Wisdom for all Players”, by D. Negreanu (Boogaloo Publishing)
· “Poker Essays”, by M. Malmuth (Boogaloo Publishing)
· “Think Like a Poker Pro”, by B. Jacobs (Boogaloo Publishing)
WikiAnswers Project

· Daily translations about various subjects – about 9,000 words/week from 19th February 2010 to 28th August 2010 (WA Networks);
Travel

· Expatriate Guidebooks and Website optimization (Just Landed S.L.);
Cinema

· Summaries (Cineuropa);
Building
· Project data (Pro Terra Sancta);

Medicine
· Abstracts, Articles and a Leaflet (Private Clients; Cystic Fibrosis Worldwide; Misophonia UK);

Human Rights

· Documents and Articles (International Alliance of Inhabitants;; International Campaign to Ban Landmines; Ashoka);
Agriculture
· Articles and Websites (Private Clients);

Software
· Application Programs and OS (Mozilla firefox, WinMX, Linux).
Other Work Experience
· Mar. ’05/Aug. ’06: Stock trader 

· Sep. ’03/Sep. ’05: PC Games reviewer (www.games.it)

Education

· Degree in Translation and Interpreting (English and French) at “Scuola Superiore Universitaria per Mediatori Linguistici” – Centro Masterly, Palermo

· Secondary School Diploma in Science Education at “Liceo Scientifico Statale S. Savarino” of Partinico

· Solid farming and financial background

Software Equipment

· Operating System – Windows 10 Pro.

· Application Programs – Microsoft Office; Dragon NaturallySpeaking; Mozilla Firefox; Foxit Reader; Winrar.

· CAT Tools – SDL Trados Studio 2009, SDL Trados 2007, Wordfast Pro 6 and Passolo 2009.
